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●礼仪漫谈

日常

丹麦人与人见面时一般以握手为
礼，而丹麦女子，特别是未婚者，在
高雅场合与年长、有身份的人见面，
常施屈膝礼。与客人交谈时，习惯双
方距离稍远些，一般以 1.2 米左右较为
适宜。他们日常衣着比较随便，而在社
交场合则是西装革履，衣冠楚楚。特别
是在盛大典礼上，需穿礼服。日常交往
喜欢互送鲜花，一般是三四支康乃馨。不
过，送鲜花时颜色有讲究，婚礼、洗礼和
丧礼送白花，其他场合不可送白花。到丹
麦人家中拜访，进门后如果主人请你脱大
衣，则表明主人愿意你多坐一会儿。在丹
麦，自行车与汽车是同等重要的交通工具，
全国有 300多万辆自行车，这是丹麦不同于
其他欧洲国家的特色之一。坐出租车不必付
小费。

举止

丹麦人举止文雅，办事计划性强，喜欢按
部就班，从容不迫，节奏比较缓慢。如乘出租
车时，司机对乘客的催促通常不予理会。丹麦人情
感不轻易外露，认为在大众面前过分表现自己，是
粗俗和缺乏教养。从面部表情上很难看出丹麦人
的心思，即使发生了不愉快的事情，也不会吵闹，不
会把懊丧的情绪挂在脸上，脸上总是会洋溢着笑
容。他们说话声调低、语气温柔，即使在公共场合
人多的地方，如车站、市场等，也见不到高声说话
的人。在大街上用手机通话，人们总是把声音放到
最低。

餐饮

丹麦人的口味喜欢微酸带甜，爱吃鱼类、鸡、
鸭、牛肉等各种肉类。蔬菜以土豆、西红柿、葱头、
洋白菜等为主。丹麦人喜欢饮酒，每次宴请客人，宾主
必会开怀畅饮，但事先会约好，指定一人不准喝酒，以
便为大家开车。

应邀到丹麦人家做客时，应准时或稍晚于约定时间
（不得超过1刻钟） 到达。应给女主人献上一束鲜花，或
送上一盒精制巧克力，或送给男主人一瓶名酒。晚宴一般
穿扎黑领结的小礼服。宴会上招待客人，通常用斯堪的纳

维亚烈性酒。餐桌上敬酒讲究规矩，如客人要
等主人敬酒后才能敬酒。主人没说“请”之
前，任何人不应碰酒杯。贵宾在进餐之后，应
举杯向女主人致谢，赞美她所准备的精美菜
肴。餐后一般会在客厅再坐一会儿，过早告别
是不礼貌的。

爱鸟

丹麦的人非常爱护鸟类，认为鸟会给人带来
好运、带走厄运。爱鸟、护鸟成为人们日常生活
的习惯，如看到路上落着一只鸟，人们会绕道而
行。丹麦的国鸟是天鹅，被认为是“美好、吉
祥”的象征，因而对其更加爱护和尊重。

婚礼

世界上许多国家的男子向女友求婚时，一般是
献上红玫瑰、订婚戒指之类。而在丹麦的一些地
方，习俗却有不同，他们送给未婚妻的定情物是一
把响木板，一头宽、一头窄，上面刻满情诗。此
外，他们的婚礼是秘密进行的，因为传统习惯认
为，公开筹办婚礼会触怒鬼怪或引起他们的嫉妒。
婚礼上，一定会砸碎一个装满酒的坛子，参加婚礼
的女孩们争相去捡拾坛子碎片，捡到最大碎片者，寓
意最先结婚。

禁忌

丹麦冬季漫长，人们珍惜夏季阳光，喜欢 7 月、8
月份休假，所以不希望别人在这段时间来谈公事。同
其他欧洲国家一样，丹麦人忌讳“13”“星期五”，还
认为4人交叉握手不吉利和有伤和气。忌讳在门口说话
聊天，忌讳用一根火柴点燃3支香烟等。平常，人们不
爱谈论政治和社会矛盾等话题，也不喜欢别人打听他们
的私事。

学习

丹麦注重教育，所有普通学校都是免费的。政府把
一流的教育视为经济增长、人民幸福的保证，制定政
策，采取措施，积极满足人们读书、学习知识和技能的
愿望。丹麦人平时总是手不释卷，据联合国教科文组织资
料，该国人借书率为世界前二。丹麦人自豪地说：“学习
是丹麦人快乐的秘密之一。”

（作者为外交部礼宾司原参赞）

许多移居海外的朋友是出国
以后才结识 《人民日报海外版》
的，我与他们不同，早在 20 年
前，我尚未出国定居的时候就已
经和她结缘了。那是因为我们单
位的阅览室里有一份海外版，让
我早早地就成了她的“粉丝”。

如今回想起来，海外版之所
以那么吸引我，在阅览室众多的
报刊中脱颖而出，完全在于她的
与众不同。她是当时唯一的一份
以海外华侨华人、留学生为主要
读者对象的报纸，办报风格活泼
而不失庄重，可以满足读者的不
同需求：要闻版以浅显易懂的语
言解析国内外大事；港澳台侨版
用鲜活的事例讲述香港、澳门、
台湾同胞和生活在世界各地的华
侨华人的生活状态；文艺副刊精
选的文坛新人与老将的力作引入
入胜；旅游版推介的中外旅游胜
地令人心向往之。这样一个内容
丰富、可读性强的报纸怎能不令
我倾心呢？

连续读了几年海外版，令我
开阔了眼界，增长了见识。世界
很广阔，我想去看看。于是，我
从北京来到了英国，落脚在东南
部的一座历史悠久的小城。

我 是 1999 年 初 到 英 国 定 居
的。那时英国的华媒以及互联网
远不及今天这样发达，中国对世
界的影响力也远没有达到今天的

程度。放眼望去，华人面孔寥寥
无几，汉字更是鲜见。一次，朋
友去伦敦的中国大使馆办事，顺
便带回了几张过期的海外版，让
我兴奋不已，如同在异国他乡偶
遇了知心好友。我仔仔细细、一
字不落地看了几天，感到字字珠
玑，好比饥馑之徒得享饕餮大餐。

此 时 ， 海 外 版 于 我 虽 是 故
交，但对我先生而言却是新识。
不出所料，他对海外版也是一见
钟 情 。 于 是 ， 我 们 决 定 自 费 订
阅。从此十几年下来，我们期期
不落，成为海外版的忠实读者。

在 英 国 生 活 了 一 段 时 间 以
后，我接触到不少英国人，对英
国社会有了初步的了解，深感中
英间文化和习俗的差异。我产生
了想把这些差异和英国人的故事
讲给人听的冲动，我还想对那些
在我们落脚之初给了我们很多帮
助的热心人，以一种特殊的方式
表示感谢。于是，我想到了海外
版。

我在休产假期间开始给海外
版投稿，陆续讲述了在英国生孩子
的趣事儿、收养中国女孩儿的英国
妈妈、热心助人的亨特一家……那
时海外版还没开通电子邮箱，稿
件都是手写邮寄。没过多久，我
的一篇篇小文竟然变成铅字刊登
了出来。我把文章复印下来，送
给故事里的人物，翻译给他们并
告诉他们海外版是一份在全球拥
有广泛读者的报纸。对方听了之
后，那种兴奋劲儿并不亚于我。
这使我感到和海外版的感情又拉
近 了 一 步 —— 不 再 仅 仅 是 个 读
者，而更有种“参与其中”的感
觉。

随着儿子的长大，我又发现
了海外版的另一个好处，那就是
帮助儿子学中文。我把每一期海
外 版 的 “ 学 中 文 ” 版 都 做 了 剪
报，针对儿子中文学习的进度，

让他以此作为补充阅读材料。有
一天，儿子自告奋勇地提出要给

“学中文”版投稿，我自然是大力
支持。于是，儿子把小短文 《我
的理想》 传到海外版编辑部，竟
很快被采用了。从此，儿子学中
文的兴趣和动力就更高、更大了。

读海外版还有一个收获，那
就是让我紧跟国内潮流学到了很
多流行语汇，让我始终觉得自己
没有被抛在时代的后头。有一次
在微信群里聊天，我自然地提到
诸如“正能量”“一带一路”等海
外版常见词汇，国内朋友们都很
吃惊于我的紧跟形势，对国内时
事的了解并没有因地缘差距而有
任 何 滞 后 。 我 很 得 意 地 告 诉 他
们，这都是海外版的功劳。

近年来，虽然网络阅读以燎
原之势迅速风靡，但网上文章良
莠 不 齐 ， 且 娱 乐 有 余 、 严 谨 不
足，我个人还是倾心于海外版这
类有责任担当的大报。

在海外版迎来创刊 30 周年华
诞之际，我奉上此文，算是一份
贺礼吧。

随着暑期来临，不少学生家长计划全家一起赴
美国、加拿大、欧洲等地旅游，放松的同时也让孩
子开开眼界、长长见识。出国旅行，办理相应国家
签证是各项行程安排的前提。都说欧美签证官难以
捉摸，拒签时不留情面，家长对能否顺利通过“签
证关”心里没底，希望多给“支支招”。

笔者在与外国驻华使馆签证官接触中，问及申
请人如何才能顺利取得签证，听到最多的一个词就
是Honesty（诚实）。

其实不论是中国还是外国的签证官，诚实、诚
信都是考量申请人的首要问题和关键所在。但在实
践中，外国驻华使领馆签证官坦言，签证申请中虚
假材料和不实信息屡见不鲜。比如，有人为了避免
签证官怀疑其具有移民倾向，刻意隐瞒在目的地有
亲属的事实；有人持伪造的邀请函、工作证明或在
读证明等材料申请签证；还有人提供了超过自己职
业合理收入的财产证明，这种“过度”证明也会使
签证官产生怀疑。

事实上，发达国家的签证信息系统排查能力很
强，签证申请人及其亲属只要申请过签证，都会留
下相关记录，通过系统交叉比对，核实有关信息非
常容易。此外，欧美等国签证官经过系统培训，经
验丰富，他们提出的问题看似简单，其实都是精心
设计的，申请人说谎往往会露出破绽，而签证官一
旦怀疑申请人不诚实，结果就只能会被拒签。因诚
信问题被拒签，不仅会影响本次出行计划，以后申
请签证时也会遇到麻烦，不少申请人为了圆谎，不
得不编造新的谎言，最终难以自圆其说。笔者曾听
说，一位国内知名企业高管在办理某国签证时，因
伪造一份暂住证而受到半年内不得入境该国的惩
罚。虚假情况过多可能会促使有关国家调整对我国
签证政策，提高对我国公民申签材料要求，如增加
材料的公证、认证手续等。

随着中国经济发展，一段时间来，欧美等主要
国家为吸引中国游客，纷纷放松对华签证政策，签
证门槛不断降低，申请材料要求不断简化。在这种
形势下，只要大家按照申签要求准备好相关申请材
料，如实提供各项信息，成功获签并非难事。

笔者再次提醒计划暑期出游的各位家长及学
子，诚实守信是一个人的立身之本，更是一个社会
文明进步的标志。申请签证，诚信为先，切莫弄虚
作假。

匈牙利布达佩斯有个叫迈杰尔的小村，
村长兰博年事已高，他想在退休前找个接班
人，可是村里的经济状况很落后，没有人愿
意来接手这个烂摊子。

迈杰尔村山美水美，兰博一直想搞旅游开
发，曾向当地政府递交过多次计划书，申请财
政支持，但政府财政总是无力为村里拨款。兰
博又邀请几个大的旅游公司来村里参观考察，
希望他们能在此投资。可是那几个旅游公司都
认为村子交通闭塞，不适宜开发旅游。

开发没有谈成，还花费了不少招待费。
兰博整天愁眉不展，头上的白发也越来越多。

一天，兰博看到电视里正在播放汽车、
游泳池、房屋出租的广告，他突发奇想：能
否把村长的职务也用来出租，换取一线生
机，让村民过上好日子？兰博召集全体村民
开会，最后商议好，先租半年，如果没有效
果就收回权利。

于是，兰博起草了一份广告：出租村长
职务半年，只需花费100欧元就可以成为“群
山之王”，每日免费游山玩水享受神仙生活；
任职期间有权管理村民，享有村民同等待

遇。前提是：必须给村民做一件有意义的事
情。广告在电视台的公益栏目滚动播出，一
时间，村里热闹空前。

100 欧元的出租费吸引了众多的投资
者，经过村民慎重挑选，一个承诺给村里
修路的富翁“中标”，当选了第一届“出租
村长”。很快，这个富翁带着家人来山里居
住，还时常邀请他的朋友们来旅游，带着
他们骑马、爬山、游泳、吃农家饭。不久
媒体来采访这位富翁，让他谈谈担任

“出租村长”的感受，他说：“这个村庄
美妙无比，山好水好空气好，村民更
好，朋友们都很羡慕我。”

“出租村长”成了村庄的广告词，
许多人争相预租“出租村长”。来投资
的富翁越来越多，参观的人也络绎不
绝，一下子村里的旅游火起来了，报
刊、电视、网络相继报道宣传。村民
的收入迅速增加，生活就这样发生了
转机。

“出租村长”，一个孤注一掷的
主意，改变了全村人的命运。

一份海外版 全家同受益
王 旭

作者简历：

王旭，毕业于北京理工
大学，1999年赴英定居，现
任职于英国坎特伯雷基督大
学。
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新华社发

杜老师：
最近，某媒体中说：“创建于陕甘宁革命根据地的

新疆军区某红军师践行强军目标，组织官兵……”其
中“践行强军目标”的说法是否妥当？谢谢！

新疆读者宁新舞

宁新舞读者：
“践行”是“实行，实践”的意思。《现代汉语

词典》上给“践行”举出的用例是“践行诺言”“践
行科学发展观”。其中的“践行”都表示“实行，实
践”。再看几个实例：

（1） 在商贸物流行业内践行着“稳商、助商、
扶商、富商”的经营理念。

（2） 践行禁烟、不过量饮酒及步行运动的健康
生活方式。

（3） 在构建和谐社会、培育和践行社会主义核
心价值观的道路上跃马前行。

（4） 该分局以实际行动践行人民警察“积极、
主动、服务、奉献、服从、阳光”的“六种心态”
服务群众。

（5） 今后全省曲艺工作者要继续弘扬社会主义
核心价值观，大力践行“爱国、为民、崇德、尚
艺”的文艺界核心价值观，切实增强文化自信、文
化自觉、文化自强。

（6） 中国始终是联合国的坚定支持者和重要合
作伙伴，积极倡导和践行多边主义，维护联合国宪
章宗旨和原则，维护联合国权威和作用。

（7） 中国海监以实际行动践行了维护国家海洋
权益的誓言，表现了其“特别能吃苦，特别能战
斗，特别能奉献”的可贵品质。

（8） 所有天津市第七批援藏干部，都在以自
己的实际行动践行着援藏干部的诺言，为群众伸
出援助之手，为昌都发展奉献热血青春，共同唱
响着藏汉民族团结的大爱赞歌。

（9） 在中央的坚强领导和各有关部门的指
导支持下，西部省份认真践行“四个精准”要
求，切实加强扶贫工作顶层设计和机制创
新，狠抓贫困地区基础设施和基本公共服务
建设。

从上面的例子可以看出，由于“践行”
的基本意思是“实行，实践”，所以，它所
带的宾语往往是指某种思想、某种精神、
某种观念、某种模式、某种承诺等。而“目
标”常用来指“想要达到的目的或标准”，故
而“践行目标”的说法是不妥当的。

“某红军师践行强军目标”可改为
“某红军师践行
强军观念”，或

“某红军师践行
强军理念”等。
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